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We bring people together.
Pioneering shades as spaces meant to be lived.
Spaces to breathe, rest, connect, and celebrate.

Our products are made for a joyful living.
Every step is guided by a pursuit of excellence and 

exceptional attention to detail is at the heart of everything we do.
We transform open spaces into places where life happens, 

spaces where people build their memories, where stories are born.
Because we believe life is 

Better Outside



En 1984, nous avons entamé un vo-
yage dans l’univers de la protection 
solaire. Stores, parasols et pergo-
las ont marqué nos débuts, nous 
établissant rapidement comme l’une 
des marques les plus emblémati-
ques de la péninsule ibérique. 
 
Au fil des années, notre vision nous 
a conduits à nous spécialiser dans 
les solutions textiles pour les espa-
ces extérieurs, en élargissant nos 
activités aux Piscines et à l’Architec-
ture Textile. Cette orientation nous a 
permis de franchir les frontières, en 
portant nos créations dans plus de 
36 pays. 
 
En 2024, nous célébrons 40 ans à 
transformer les espaces extérieurs 
en lieux où les histoires prennent 
vie, en nous réaffirmant comme une 
référence internationale en matière 
de protection solaire textile.

QUATRE 
DÉCENNIES 
D’EXCELLENCE 
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In 1984, we began a journey in the 
world of sun shading. Awnings, 
parasols, and pergolas marked our 
beginnings, quickly establishing us as 
one of the most iconic brands in the 
Iberian Peninsula.  

Over the years, our vision led us to 
specialize in outdoor textile solutions, 
expanding our focus to Pools and 
Textile Architecture. This direction 
allowed us to cross borders, bringing 
our creations to over 36 countries.  

In 2024, we celebrate 40 years of 
transforming outdoor spaces into 
settings where stories come to life, re-
affirming our position as international 
leaders in textile solar shading.

FOUR 
DECADES OF 
EXCELLENCE 



NOTRE 
IDENTITÉ

Chez IASO, évoluer signifie prendre 
soin de chaque détail, en allant au-
delà de la simple fonctionnalité pour 
créer des expériences qui inspirent. 
Aujourd’hui, guidés par nos valeurs 
fondamentales, nous continuons 
de regarder vers l’avenir avec un 
engagement inébranlable envers 
l’innovation et la connexion.

ÉLÉGANCE ET INGÉNIERIE
Chez IASO, l’ingénierie devient un 
art. Chaque design est conçu pour 
atteindre l’harmonie parfaite entre 
une fonctionnalité irréprochable 
et une esthétique inspirante. Avec 
des lignes épurées et des détails 
soignés, nos solutions traversent le 
temps, créant des espaces aussi 
impressionnants qu’utiles.

QUALITÉ ET INNOVATION
Pour nous, l’excellence n’est pas 
une destination, mais un chemin en 
constante évolution. Grâce à notre 
équipe de R+D+I, nous imaginons 
de nouvelles façons de donner vie à 
des produits qui combinent effica-
cité technique et solutions vision-
naires.

CONNEXION HUMAINE
Nous croyons au pouvoir des espa-
ces pour rassembler les personnes. 
Chacun de nos projets est conçu 
pour susciter des émotions et inviter 
à partager des moments uniques. 
Notre engagement commence dès 
le premier contact et se poursuit 
bien au-delà, en accompagnant nos 
clients à chaque étape avec une 
approche attentive et chaleureuse.
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OUR
IDENTITY

At IASO, evolving means paying 
attention to every detail, transcending 
functionality to create experiences 
that inspire. Today, guided by our core 
values, we continue to look to the futu-
re with an unwavering commitment to 
innovate and connect.

ELEGANCE AND ENGINEERING 
At IASO, engineering becomes art. 
Each design is crafted to find the 
perfect balance between flawless 
functionality and inspiring aesthetics. 
With clean lines and precise details, 
our solutions transcend time, creating 
spaces that are as impactful as they 
are practical.

QUALITY AND INNOVATION 
For us, excellence is not a destination 
but a constant journey. From our R&D 
team, we envision new ways to bring 
products to life that combine technical 
efficiency with visionary solutions.

HUMAN CONNECTION
We believe in the power of spaces 
to bring people together. Each of our 
projects is designed to evoke emo-
tions, inviting the sharing of unique 
moments. Our commitment starts 
with the first contact and extends 
well beyond, supporting our clients at 
every stage with a close and thought-
ful approach.





07

SPECIAL COLLECTION 09

15

21

27

33

39

45

INDEX





09

AZORES
PLUS
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DE GRANDS 
MOMENTS 
SOUS UN  
GRAND 
PARASOL

Conçu pour les grandes terrasses 
et les espaces ouverts, Azores Plus 
devient le point central de chaque 
environnement, créant un refuge 
élégant et exclusif.  

Avec les plus grandes dimensions 
de toute la gamme, Azores Plus offre 
une protection fiable et durable, se 
distinguant par sa structure robuste 
et sa présence imposante.
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GREAT 
MOMENTS 
UNDER 
A GREAT 
PARASOL

Designed for large terraces and open 
spaces, the Azores Plus becomes the 
focal point in any setting, creating an 
elegant and exclusive shelter. 
 
With the largest dimensions in the 
entire range, Azores Plus offers relia-
ble and lasting shading, standing out 
for its robust structure and imposing 
presence.
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CONFIGURATION
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 •

•

•

•

 •

•

•

•

DIMENSIONS

From 17.5 m² to 56 m²

OPENING

APPEARANCE

ACCESSORIES

Manual and motorised

Resort Hotel Restaurant

LED Lighting in ribs andpole Gutters

Lighting valance Possibility of printing

Side curtains Air conditioning

Absorbrella Remote control

Architecture and 
Interior Design

The parasols from the Special Collection are fully customizable. 
Discover our full range of fabrics and finishes with our specialists.

APPLICATIONS

DIMENSIONS

De 17,5 m² à 56 m²

OUVERTURE

APPARENCE 

ACCESSOIRES

APPLICATIONS

Manuel et motorisé

Resort Hôtel Restaurant

Éclairage LED sur les baleines et le mât Gouttières d’union

Jupe luminescente Possibilité de signalisation  

Rideaux latéraux Climatisation

Absorbrella Télécommande

Architecture et 
Design d’Intérieur

Les parasols de la Special Collection sont entièrement personnalisables.  
Découvrez toute notre gamme de toiles et de laques avec nos experts.
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OMBRE 
ACCUEILLANT, 
INNOVATION 
SANS LIMITES

Azores est le parasol le plus perfor-
mant. Il offre une protection complè-
te pour votre terrasse, garantissant 
un confort maximal pour une expé-
rience mémorable et chaleureuse.  

Ce modèle se distingue par sa taille 
et son adaptabilité, avec des options 
de personnalisation incluant un 
éclairage et des rideaux latéraux, 
transformant tout espace en un 
lieu fonctionnel durant les quatre 
saisons de l’année.  
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ENVELOPING 
SHADE, 
INNOVATION 
WITHOUT 
LIMITS

 
Azores is the most effective parasol. 
It offers full shading for your terrace, 
providing maximum comfort for a me-
morable and welcoming experience. 
 
This model stands out for its size 
and adaptability, with customization 
options that include lighting and side 
curtains, making any space functional 
throughout all four seasons.
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 •

•

•
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•

•

•

From 5.07 m² to 36 m²

Manual and motorised

Resort Hotel Restaurant Bar Cafeteria

DIMENSIONS

OPENING

APPEARANCE

ACCESSORIES

The parasols from the Special Collection are fully customizable. 
Discover our full range of fabrics and finishes with our specialists.

APPLICATIONS

LED Lighting in ribs andpole Gutters

Lighting valance Possibility of printing

Side curtains Air conditioning

Absorbrella Remote control

Architecture and 
Interior Design

De 5,07 m² à 36 m² 

Manuel et motorisé

Resort Hôtel Restaurant Bar Cafétéria

Éclairage LED sur les baleines et le mât Gouttières d’union

Jupe luminescente Possibilité de signalisation  

Rideaux latéraux Climatisation 

Absorbrella Télécommande 

DIMENSIONS

OUVERTURE

APPARENCE 

ACCESSOIRES

APPLICATIONS

Les parasols de la Special Collection sont entièrement personnalisables.  
Découvrez toute notre gamme de toiles et de laques avec nos experts.

Architecture et 
Design d’Intérieur
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ESPACES 
OUVERTS, 
OMBRE SANS 
OBSTACLES

Redécouvrez la liberté de votre 
terrasse avec un design offrant une 
protection continue, idéal pour ceux 
qui apprécient chaque centimètre 
de leur espace.

Avec son mât décentré, 
Azores D redéfinit le concept de 
terrasse en créant des ambiances 
épurées. Sa structure robuste et 
moderne offre une protection haut 
de gamme avec toutes les fonction-
nalités du modèle Azores.
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OPEN SPACES, 
SHADE 
WITHOUT 
OBSTACLES

Rediscover the freedom of your 
terrace with a design that offers conti-
nuous shading, perfect for those who 
value every inch of their space.  

With its offsetpole, the Azores D 
redefines the concept of terraces, 
creating open spaces. Its robust and 
modern structure provides high-qua-
lity shading with all the features of the 
Azores model.
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•
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•

•

From 4 m² to 15.75 m²

Manual with motor option

Resort Hotel Restaurant Bar

LED Lighting in ribs andpole

Gutters

Possibility of printing

Side curtains Air conditioning

Absorbrella Remote control

DIMENSIONS

OPENING

APPEARANCE

ACCESSORIES

The parasols from the Special Collection are fully customizable. 
Discover our full range of fabrics and finishes with our specialists.

APPLICATIONS

Cafeteria
Architecture and 
Interior Design

De 4 m² à 15,75 m²

Manuel avec option motorisée

Resort Hôtel Restaurant Bar Cafétéria

Éclairage LED sur les baleines et le mât 

Gouttières d’union 

Possibilité de signalisation  

Rideaux latéraux Climatisation

Absorbrella Télécommande

DIMENSIONS

OUVERTURE

APPARENCE 

ACCESSOIRES

APPLICATIONS

Les parasols de la Special Collection sont entièrement personnalisables.  
Découvrez toute notre gamme de toiles et de laques avec nos experts.

Architecture et 
Design d’Intérieur
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INDUS
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Conçu pour ceux qui apprécient 
l’esthétique subtile, Indus se déploie 
avec l’aisance de sa nature minima-
liste et intemporelle.

Conçu à partir de lignes épurées et 
stylisées, Indus intègre un systè-
me ergonomique d’ouverture et de 
fermeture qui facilite son utilisation 
quotidienne, offrant une expérien-
ce confortable aux établissements 
soucieux du moindre détail de leur 
image.

SIMPPLICITÉ 
ET ÉLÉGANCE
DANS CHAQUE 
LIGNE
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SIMPLICITY 
AND 
ELEGANCE IN 
EVERY LINE

Designed for those who appreciate 
subtle aesthetics, the Indus unfolds 
with the ease of its minimalist and 
timeless character.  

Crafted from straight, simple lines, 
Indus incorporates an ergonomic ope-
ning and closing system that facilita-
tes daily use, providing a comfortable 
experience for establishments that 
care about their image down to the 
last detail.
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 •

•

•

 •

•

From 1.66 m² to 16 m²

Manual by means of a handle and a tensioning lever

Resort Hotel Restaurant Bar Cafeteria

LED Lighting in ribs andpole

Gutters

Possibility of printing

Side curtains Air conditioning

DIMENSIONS

OPENING

APPEARANCE

ACCESSORIES

The parasols from the Special Collection are fully customizable. 
Discover our full range of fabrics and finishes with our specialists.

APPLICATIONS

De 1,66 m² à 16 m² 

Manuel avec poignée et tirette 

Resort Hôtel Restaurant Bar Cafétéria

Éclairage LED sur les baleines et le mât

Gouttières d’union

Possibilité de signalisation  

Rideaux latéraux Climatisation

DIMENSIONS

OUVERTURE

APPARENCE 

ACCESSOIRES

APPLICATIONS

Les parasols de la Special Collection sont entièrement personnalisables.  
Découvrez toute notre gamme de toiles et de laques avec nos experts.
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INDUS D
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SIMPLICITÉ ET 
PROTECTION 
EN PARFAITE 
HARMONIE

Indus D apporte une nouvelle 
dimension à la terrasse, offrant une 
ombre fluide et harmonieuse qui 
valorise l’espace avec une élégance 
discrète.

Son mât décentré et sa maniabilité 
ergonomique offrent un espace 
dégagé et fonctionnel, idéal pour 
une utilisation quotidienne sans 
renoncer à une expérience unique 
en plein air.
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SIMPLICITY 
AND SHADING 
IN PERFECT 
HARMONY

The Indus D gives a new dimension to 
the terrace, offering fluid and harmo-
nious shade that enhances the space 
with discreet elegance.  

Its offsetpole and ergonomic handling 
provide an organized and functional 
space, ideal for everyday use without 
sacrificing a unique outdoor experien-
ce.
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 •

•

•

 •

•

From 4 m² to 12 m²

Manual using a handle and a tensioning lever

Resort Hotel Restaurant Bar Cafeteria

LED Lighting in ribs andpole

Gutters

Possibility of printing

Side curtains Air conditioning

DIMENSIONS

OPENING

APPEARANCE

ACCESSORIES

The parasols from the Special Collection are fully customizable. 
Discover our full range of fabrics and finishes with our specialists.

APPLICATIONS

De 4 m² à 12 m² 

Manuelle par poignée et poignée de traction

Resort Hôtel Restaurant Bar Cafétéria

Éclairage LED sur les baleines et le mât 

Gouttières d’union 

Possibilité de signalisation  

Rideaux latéraux Climatisation

DIMENSIONS

OUVERTURE

APPARENCE 

ACCESSOIRES

APPLICATIONS

Les parasols de la Special Collection sont entièrement personnalisables.  
Découvrez toute notre gamme de toiles et de laques avec nos experts.
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IBIZA
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AMBIANCE 
ACCUEILLANTE, 
STYLE 
IMPECCABLE

Le modèle Ibiza offre une protection 
et une sophistication, tout en mélan-
geant l’élégance et le design dans 
tout recoin.

Avec son mât rond élancé et sa 
structure légère, il apporte confort 
et fonctionnalité, s’adaptant avec 
polyvalence à tout environnement.
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COZY 
ATMOSPHERE, 
IMPECCABLE 
STYLE

The Ibiza offers shading and sophis-
tication, combining elegance and 
design in every corner.  

With its slim, roundpole and lightwei-
ght structure, it provides comfort and 
functionality, adapting with versatility 
to any environment.
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 •

•

 •

•

From 1.66 m² to 12.25 m²

Manual with rope and pulley

LED Lighting in ribs Gutters

Possibility of printingSide curtains

BarRestaurant Cafeteria

DIMENSIONS

OPENING

APPEARANCE

ACCESSORIES

The parasols from the Special Collection are fully customizable. 
Discover our full range of fabrics and finishes with our specialists.

APPLICATIONS

De 1,66 m² à 12,25 m²

Manuelle par poignée et poignée de traction

Éclairage LED sur les baleines Gouttières d’union 

Possibilité de signalisation  Rideaux latéraux 

BarRestaurant Cafétéria 

DIMENSIONS

OUVERTURE

APPARENCE 

ACCESSOIRES

APPLICATIONS

Les parasols de la Special Collection sont entièrement personnalisables.  
Découvrez toute notre gamme de toiles et de laques avec nos experts.
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IBIZA D
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TON STYLE,  
TON ESPACE 
SANS LIMITES

Ibiza D implémente le mât décen-
tré caractéristique du modèle le 
plus léger de la gamme, créant des 
espaces originaux où se déroulent 
des histoires.

Avec son mât décentré et son de-
sign ergonomique, Ibiza D est l’op-
tion idéale pour profiter de chaque 
recoin avec la polyvalence qui fait la 
différence.
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YOUR STYLE, 
YOUR SPACE 
WITHOUT 
LIMITS

Ibiza D implements the characteristic 
offsetpole in the lightest model of the 
range, creating original spaces where 
stories happen.  

With its offsetpole and ergonomic 
design, Ibiza D is the ideal choice to 
enjoy every corner with the versatility 
that makes the difference.
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 •

•

 •

•

From 2,25 m² to 7,5 m²

Manual with rope and pulley

LED Lighting in ribs Gutters

Possibility of printing

BarRestaurant Cafeteria

Side curtains

DIMENSIONS

OPENING

APPEARANCE

ACCESSORIES

The parasols from the Special Collection are fully customizable. 
Discover our full range of fabrics and finishes with our specialists.

APPLICATIONS

De 2,25 m² à 7,5 m².

Manuel à l’aide de corde et de poulie

Éclairage LED sur les baleines Gouttières d’union 

Possibilité de signalisation Rideaux latéraux

BarRestaurant Cafétéria

DIMENSIONS

OUVERTURE

APPARENCE 

ACCESSOIRES

APPLICATIONS

Les parasols de la Special Collection sont entièrement personnalisables.  
Découvrez toute notre gamme de toiles et de laques avec nos experts.



© 2025 IASO. All rights reserved.

EUROPEAN PARASOL MANUFACTURER
FABRICANT EUROPÉEN DE PARASOLS





 iasoglobal.com

We believe in the elegance of engineering.
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